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BCKaMH XYHOOKCCTBCHHBIX HcpITaHu. B MOCICAHMUEC TOJbl MPOBCACHO MHOXCCTBO HAYYHBIX
uccnenoBanuii Meragop M (Hpa3eoNIOTUUECKUX COYCTAaHWM, HWCCIENOBAaHO WX OOpa3oBaHUE,
CTPYKTYpa, YHOTpeOJICHHE B XYyJIOXKECTBEHHBIX MPOU3BEICHUSIX, CIOCOOBI NIEPEBO/IAa Ha Pa3HbIC
s3pIKU. OO0 ATOM TOBOPAT MHOTHE JIMHIBUCTHI. BOSHUKHOBEHHE, CTPOCHUE, MACIIITA0BI Pa3BUTHS,
3HAUCHUS, BHIPAKEHHBIC B Pa3HBIX S3bIKAX, MAcIITaObl ynoTpeOieHus 0Opa3HBIX CIOB BCEraa
ObLTH aKTyabHBL. L1eb CTaThy 3aKITFOUACTCSl B TOM, YTOOBI PACKPHITh MEXaHNU3M MeTadopH3auu
KaK IIponecCa B CTUXaX TYPCHKHUX allyroB, a TAKKC OIPCACIIUTb BAXHOCTb OHNPCACIICHHSA
MOMCHTOB O6pa3OBaHI/I$I HOBOI'O UMCHH 1 BBIPAXKCHUA B THOPKCKOM SA3BIKC TypIII/II/I

EARTHLY LOVE IN THE SYSTEM OF METAPHORS IN THE ANADOLU
VERSES OF THE TURKISH ASHUGS

Aliyeva Gulnara Muxtar
Summary

The Ozan tradition has an important place in the history of Turkish culture. This tradition
developed as a field of art with its own rules and regulations and was honed by centuries of
artistic testing. In recent years, many scientific studies of metaphors and phraseological
combinations have been carried out, their formation, structure, use in works of art, and methods of
translation into different languages have been studied. Many linguists talk about this. The
emergence, structure, scale of development, the meanings expressed in different languages, the
scale of the use of figurative words have always been relevant. The purpose of the article is to
reveal the mechanism of metaphorization as a process in the verses of Turkish ashugs, as well as
to determine the importance of determining the moments of the formation of a new name and
expression in the Turkic language of Turkey.
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INTEGRATION AND DIFFERENTIATION AS THE MAIN PROCESSES OF
THE HISTORICAL DEVELOPMENT OF LANGUAGES

Huseynova Ayshan Maxir
Ganja State University
h _aysen@yahoo.com

Annotation: The main processes of development and interaction of different languages
include differentiation and integration, the processes are multidirectional and opposite in
their results. Differentiation (from lat. differentiatio - distinction), or divergence (from lat.
divergo - deviate) - the process of interaction of languages, as a result of which dialects arise
in the language, turning under certain conditions into related languages. This is the main way
of forming a family of languages after the collapse of their common proto-language - the
transformation of dialects or adverbs of a once single language into independent languages.
Integration (from lat. integratio - connection into a whole) or convergence (from lat.
convergo - approaching) - a process leading to interaction, mixing or merging of languages
(or dialects) as a result of their close contact; Integration can be:

* voluntary - in case of loss of dialect differences within a particular national language;

* violent - when the language of the vanquished is absorbed by the language of the
winners.
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Acar sozlar: diferensiasiya, inteqrasiya, substrat, superstrat, adstrat
Kurouessble cjioBa: muddepeHnnanys, HHTerpais, cyocTpar, cymnepeTpar, aacTpar

With the convergent development of languages, the phenomena of crossing languages
arise - substratum, superstratum and adstratum.

Substratum (from Latin sub - under, stratum - layer, layer) is a set of elements of the
language system that are not related to the laws of development of a given language, but
ascend to a language that was previously widespread in a given territory; i.e., peculiar "traces"
of the defeated language in the system of the language of the winner (the Romance languages
developed from folk Latin, which was superimposed on different substrates). Characteristic
features of the substrate:

* substrate - the phenomenon of language as a historical category (distortions in the
speech of individuals or groups of people who speak not their native, but a secondary
language, are not related to the problem of the substrate);

« the influence of the substrate is not related to vocabulary;

* there is no substrate in "foreign" proper names, if they are not phonetically and
grammatically "contradicted” by the laws of the borrowing language;

« the influence of the substrate - a violation of the internal laws of the development of
the language, which may affect the structure of the language (in its morphology and
phonetics); linguistically "valence” the influence of the substrate becomes only when the
entire mass of the given language in its structure (and not vocabulary) shifts from the path of
development according to internal laws;

» when languages are crossed, one of them "dies"”, obeying the other, but, "dying",
introduces a distortion into the internal laws of the victorious language, into its structure.

Superstratum (from lat. super - over, stratum - layer, layer) is a set of elements of the
language system that are not related to the laws of a given language, but are introduced from
the language of newcomer ethnic groups, assimilated by the original population, i.e. these are
peculiar "traces" of the disappeared the language of newcomers who adopted the language of
the local population (elements of the French superstratum in English, which penetrated into it
after the Norman conquest). Substratum and superstratum are elements of the defeated
language in the winning language.

Adstratum (from Latin ad - at, about, stratum - layer, layer) is a set of elements of a
language system that reflect the result of the influence of one language on another in the
conditions of long-term contacts between speakers of these languages. Occurs with prolonged
bilingualism in border areas. Adstratum is a neutral type of linguistic interaction: languages
do not dissolve in each other, but form a layer between two independent languages.

The languages and dialects in the early stages of the development of society were the
languages of the species Homo sapiens, i.e. they belong to the same class of semiotic systems
as any modern language. At the same time, within the framework of this community, the
languages of the primitive time are distinguished by an amazing originality. Analogues to
some exotic features of primitive languages can be found in the form of residual traces and
consequences in the languages of later formations and in the languages of the so-called
"archaic" societies in the modern world.

1. The language of the state of the primitive communal period is characterized by the
plurality and fragmentation of languages within the framework of the language of the family,
in the absence of clear boundaries between languages. In relatively small spaces, many related
languages and dialects coexisted, forming a linguistic continuum.

This is a situation where 2 neighboring languages are very similar, close to each other;
languages separated by one from each other are less alike; after two - even less, etc. It was
precisely such a linguistic landscape - fractional - that I found in Miklouho-Maclay in New
Guinea in the 1980s.
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2. The primitive period is characterized by a rapid change in languages due to constant
and deep language contacts. In a primitive non-literate society, linguistic history proceeded
stormily. The time of existence of one language could be short. Not anchored in a written
tradition, languages were easy to forget, and that didn't bother anyone. The military victory of
a tribe did not always mean the victory of the language of that tribe. The victors often adopted
the language of the vanquished; often a new hybrid language arose.

3. Primitive languages are characterized by the existence of group sublanguages -
masculine, feminine, as well as youthful and girlish in the period of initiation. Only men knew
hunting or building vocabulary, and women knew the vocabulary of housekeeping.

4. XIX - XX centuries, researchers of archaic societies were amazed at how many
tribal languages have names for everything specific and singular, which allowed the natives to
represent the outside world in visible, audible, tangible details in speech - and this despite
noticeable gaps in the sphere of general generic designations

5. spoken language based communication includes the widest use of sign language

6. The languages of primitive times are characterized by the tabooing of words and
expressions. => quick update of the dictionary of tribal languages. For peoples who were at a
primitive stage of development, languages were typical, which were spoken by a small
number of people.

The formation of national languages in the slave and feudal systems. The language of
the early state-in The first state formations arise at about the same time when the people have
a written language. Private property arises, the social division of labor deepens, customary
law, the court of elders are replaced by written laws and professional institutions of power.
these processes affected both the nature of the language of communication and the languages
themselves. At the same time, the differences between the slave and feudal formations for the
history of languages seem to be less significant than their common features: all these are early
forms of statehood, early centuries of writing, manual labor in production.

1. The language of situations in the Middle Ages is characterized by a special kind of
cultural bilingualism, which is formed, on the one hand, by the supra-ethnic language of
religions and written culture, and on the other hand, the local (folk) language serving
everyday communication, including partly written. This feature of linguistic situations is
associated with the predominance of the religious worldview in the Middle Ages, the
existence of world religions.

2. In history, the language of situations in the feudal era is dialectal fragmentation and
isolation. This is how feudal fragmentation is reflected in the language, the weakness of
economic ties in the conditions of natural economy. Intensive migration of primitive tribes
has ceased; states with stronger borders were formed. At the same time, the boundaries of the
dialects coincided with the boundaries of the feudal lands. At the same time, supra-dialectal
forms of communication also take shape in feudal times. Later, on the basis of Koine, folk lit
languages are formed - such as Hindi, French, Russian.

3. The feudal era is characterized by hierarchy and regulation of book and literary
communication. Such are the features of the feudal society itself - with its complex social
structure (a clear division of society into the clergy and the world; a multi-tiered church and
secular hierarchy; vassalage - the suzerainty of feudal lords; workshops and guilds of artisans
and merchants; attachment of peasants to the land); complex etiquette of relations between
people; a complex system of aesthetic rules, conventions, decency.

4. In comparison with modern culture, the Middle Ages are characterized by closer
attention to the word. This is a feature of the cultures that developed from the religions of
Scripture. Bookish people of the Middle Ages saw in the word the key to the knowledge of
the secrets of life, recorded in sacred texts. In the ability of a person to write down and read
the text, an exciting secret was seen, revealing the human essence.
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Eastern despotisms (Babylonian, ancient Persian), as well as the Athenian and Roman
states with all their conquests, are conglomerates of peoples and languages, united by one
state power. With a multitude of languages, one or another of them became common for a
certain period of time, but for most peoples it was a second language. Ancient culture was
characterized by state and cultural monolingualism - in the Athenian state, Koine Greek
prevailed among other related Greek dialects, and in Rome, among the various Italian
languages, Latin.
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INTEQRASIYA VO DIFERENSIALLASMA DILLORIN TARIXI
INKISAFININ OSAS PROSESLORI KiMi

Hiiseynova Aysan Mahir qiz1
Xulasa
Miuxtalif dillorin inkisafi vo qarsiliglt tasirinin osas proseslori diferensiallasma vo
inteqrasiyan1 ohato edir, proseslor coxistiqamatli vo noticalorine goro oks xarakter dasiyir.
Diferensasiya (lat. differentiatio - forglondirms) vo ya divergensiya (lat. divergo - sapma) -
dillorin qarsiligh tasiri prosesi, noticads dildo dialektlor yaranir, miioyyan soraitds gohum
dillora cevrilir. Bu, Gmumi proto-dilinin dagilmasmdan sonra dil ailesinin formalagmasmnin -
bir vaxtlar vahid dilin dialekt vo ya zarflorinin mistaqil dillara ¢evrilmasinin asas yoludur.
Inteqrasiya (lat. integratio - biitovlilkds birlosma) va ya konvergensiya (lat. convergo -
yaxinlagma) - dillorin (vo ya dialektlorin) six tomasi naticasinds qarsiliqli tasirine, qarigmasina
Vo ya birlogmasina sabob olan prosesdir. inteqrasiya 2 formada ola bilor:
* koniillii - konkret milli dil daxilinds dialekt forglori itdikdo;
* mochuri - maglub olanin dili galiblorin dili ilo hopdugda.
HUHTETPAIIUA U JTUODPEPEHIIUAILINSA KAK OCHOBHBIE ITPOIIECCBI
HNCTOPHUYECKOI'O PASBUTUA A3BIKOB

TI'yceiinosa Aiuman Maxup
Peszrome

K OCHOBHBIM TmporieccaM pa3BUTHUS U B3aUMOJICHUCTBUS Pa3HBIX SA3BIKOB OTHOCST
mddepeHInanio 1 MHTErpaltio, MPOLECChl pa3HOHANPABIEHHBIE U 110 CBOUM pe3yJbTaTaM
npotuBomnoyioxkHsle.  JAudpepenuunanus (ot nar. differentiatio — paznuuenue), U
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nuBepreHius (0T nat. divergo — OTKIOHSIOCH) — TMPOIECC B3aUMOJACHUCTBHS SI3BIKOB, B
PE3YIBTATC KOTOPOI'0 B A3BIKEC BO3HUKAKOT AWAJICKTHI, IPCBPAIIAOIIUCCA IIPU OMPCACICHHBIX
YCIOBUSAX B POJICTBEHHBIC SI3BIKM. DTO OCHOBHOW MYTh OOpa30BaHUS CEMBbHU SI3BIKOB TOCIE
pacmana oOmero Juisi HUX Mpasi3blka — MPEBPAIllEHUE TUAICKTOB WM HApeyuil HEKorjaa
OJIHOTO SI3bIKAa B CAMOCTOSITENIbHBIC s3bIKK. UHTerpanus (OT jar. integratio — COeIMHCHHE B
1L[€J10€), WM KOHBEpreHuus (0T JaT. convergo — MpUOIMKarCh) — MPOLECC, IPUBOAAIINN K
B3aUMOJICHCTBUIO, CMEIICHUIO WJIM CIIUSHUIO S3BIKOB (MJIM JUAJIEKTOB) B PE3YJIbTATE TECHOTO
WX KOHTaKTa. IHTerpamus MoxeT ObITh:

* 100pPOBOJILHOM — B CJIy4ae yTpaThl JTUAJICKTHBIX PAa3IMYUi B paMKaxX TOTO WM HHOTO
HAIIUOHAJIIBHOI'O A3BIKA;

* HACWJILCTBEHHOM - TIPU TOTJIONIEHUH S13bIKa TIOOSKICHHBIX SI3BIKOM TTOOeIuTEeNEH.

Raygi: dos. Kazimova Sevda Aqil qiz1
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GONCO ODOBIi-MODONI MUHITINDO “MOLLA NOSRODDIN?”
JURNALININ ROLU

Abdinova Sanubar Sabir qiz1, Sirinova Elmira Maharam qiz
AMEA Ganca Bolmasi Humanitar Tadqiqatlar Institutu

Xulasa: XX asrin awollarinda “Molla Nasraddin” jurnalinin nagro baslamast bir ¢ox
demokratik aqidali saxslorin faaliyyatina gucll tosir gostarmisdir. Bu jurnal Gancada adabi-
Madani miihitin formalasmasinda ¢ox boyiik rol oynamigdwr. Abdulla Tofiqg Sur, Oli Razi,
M.A.Abbaszada, M.M.Axundzads, O.Nazmi, H.Yusifzads, O.Sévqi, I.Seyxzamanov, Safigo
xamim Agayeva, C.Rafibayli kimi adib vo pedagoglar burada mitoraqqi ideyalarin car¢ilari
idilor. 1906-1907 illordo “Molla Nasraddin” jurnali Goncadan 200 dafadan ¢ox miixtolif
hocmli yazilar vermigdi. Jurnalin Gancadon aldigi maktublar 6z forma va mazmunlarina géra
rangarang idi. “Molla Nasraddin” Ganca ila bagh ilk xabori 1906-ct ildo ¢ixan ikinci sayinda
“Teleqram” va “Pogt qutusu’ rubrikalari altinda vermisdi.

Acar sOzlar:Motbuat, odobi-modoni miihit, “Molla Nosroddin” jurnali, maarif¢ilik,
matbuat tarixi, Genca

KawueBble cioBa: npecca, JUTEPaTypHO-KYJIbTypHas cpena, >kypHain «MoJuta
Hacpennuny, nmpocBenienne, HcTopus npeccol, ['sHmpka

Key words: Press, literary and environment, “Molla Nasreddin” magazine, englight
enment, press history, Ganja.

Azaorbaycan motbuati tarixindo ovazsiz rolu olan XX asr ictimai fikir vo odobiyyat
tariximizda yeni dovr agmus, klassik irsimizin doyarli abidslarindan biri, tokco Azarbaycanda
deyil, biitiin Yaxm va Orta Sorq 6lkalorinds siyasi satiranin ilk qaranqusu “Molla Nosraddin”
jurnali hesab olunur desok, yanilmariq. Oz nogrinin ilk giinlorindon baslayaraq “Molla
Nosraddin” jurnali tokco Zaqgafgaziya vo Rusiyada deyil, Yaxin va Orta Sorg 0lkalorinds do
genis yayilmis vo boylik s6hrot qazanmigdir.

Bu jurnalin nosri ilo Colil Mommoadquluzads milli adabiyyat vo jurnalistika tarixinda
yeni parlaq bir sahifo agmigdir. “Molla Nasroddin” jurnalinin nasro baslamasi Baki, Ganca,
Naxcivan, Qarabag, Samaxi vo Lonkoranda yasayan maarif¢ilorin jurnalin otrafinda
comlogsmasi 0 dovrdo Tiflisdoki Azorbaycan odobi-madoni muhitini  yuksak zirvoys
qaldirmisdi. Xiisusilo, “Molla Nasroddin” jurnalinin yerlosdiyi vo Mirza Calilin on ildon artiq
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